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FELIPE ARRANZ
Consejero de Villa Padierna Hotels & Resorts

“Alferini es el reto perfecto 
para el Andalucía Costa 
del Sol Open de España”
Las vacaciones, en el verano de 2010, de la esposa del 
entonces presidente de Estados Unidos, Michelle Obama, 
y su hija Sasha pusieron a Villa Padierna en el mapa 
mundial. Las imágenes de ambas saliendo del resort y 
de la niña bañándose en el mar frente al beach club del 
complejo donde Michelle se relajaba en una hamaca 
resguardada de miradas curiosas dieron la vuelta al orbe.

“Alferini is the perfect challenge 
for the Andalucía Costa del 
Sol Open de España”
The summer 2010 holidays of then US “first lady” 
Michelle Obama and her daughter Sasha effectively 
put Villa Padierna on the global map. Images of both 
leaving the resort – and the young girl swimming 
in the sea in front of the resort’s beach club, where 
Michelle was relaxing in a hammock sheltered from 
prying eyes – travelled around the world.
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F
ue una pena que Barack Obama no pudiera acompañarlas en aquella ocasión porque seguro 
que hubiera disfrutado de su gran pasión deportiva, el golf, en alguno de los tres campos del 
resort costasoleño, ubicado a apenas diez minutos del famoso Puerto Banús. 
Ahora Villa Padierna vuelve a ser noticia de impacto, aunque por motivos estrictamente depor-

tivos: su campo Alferini acogerá en noviembre (24-27) el Andalucía Costa del Sol Open de España, 
prueba que cerrará la temporada en el Ladies European Tour y que coronará por tercer año conse-
cutivo no solo a la campeona del torneo sino también a la ganadora de la Race to Costa del Sol, la 
orden de mérito del Circuito Europeo.

Acoger un torneo de estas características implica distintas cuestiones. “No solo que el campo esté a un 
nivel profesional”, dice Felipe Arranz, consejero de Villa Padierna Hotel & Resorts, “sino también contar con 

unas infraestructuras para acoger a un importante número de espectadores, logística para las retransmi-
siones por televisión y unas características especiales que afortunadamente Villa Padierna tiene”.

–El resort cuenta con tres campos de 18 hoyos, en dos de los cuales se podría jugar el torneo. ¿Por 
qué se ha elegido Alferini?

–Cada campo tiene unas características muy especiales, que es lo que hace que el resort englo-
be todo los tipos de golf, por así decirlo. Flamingos es nuestro campo comercial o buque insignia, 
un campo bastante amable aunque con sus dificultades. Alferini es nuestro championship 

I
t was a pity that Barack Obama could not accompany them on that occasion, as he would surely have 
thoroughly enjoyed his great sporting passion, golf, on one of three courses at the Costa del Sol resort, 
which is located just 10 minutes from Marbella’s renowned Puerto Banús.

Now Villa Padierna is once again making the news, although for strictly sporting reasons this time. Its 
Alferini course will host the Andalucía Costa del Sol Open de España from November 24 to 27, the final 
event of this year’s Ladies European Tour season and the third year in a row that the event will not only 
crown the tournament champion but also the winner of the Race to Costa del Sol order of merit.

Hosting a tournament of these characteristics involves a variety of issues. “Not only that the course is 
at a professional level”, says Felipe Arranz, managing director of Villa Padierna Hotel & Resorts, “but also 

that it has the infrastructure to accommodate a significant number of spectators, logistics for television 
broadcasts, and other characteristics that Villa Padierna is fortunately able to provide.”

The resort has three 18-hole courses, two of which could be used for the tournament. Why has 
Alferini been chosen?

Each course has its own special features and characteristics, which is why the resort can encompass 
all types of golf, so to speak. Flamingos is our commercial, or flagship, course – a fairly gentle and friendly 
course, although not without its difficulties. Alferini is our championship course, currently one of the 
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Villa Padierna is once again making the news: its Alferini course will 
host the Andalucía Costa del Sol Open de España in November (24-27)Villa Padierna vuelve a ser noticia de impacto: su campo Alferini acogerá 

en noviembre (24-27) la prueba que cerrará la temporada en el LET

➠
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CURIOSO NOMBRE. El nombre de Alferini tiene un curioso origen: está 
formado por la unión de las dos primeras letras de los nombres de los cuatro 
hijos de Ricardo Arranz y Alicia Padierna: Alejandro, Felipe, Ricardo y Nicolás.

INTRIGUING NAME. The name Alferini has an interesting origin: it is 
formed by combining the first two letters of the names of Ricardo Arranz and 
Alicia Padierna’s four children – Alejandro, Felipe, Ricardo and Nicolás.



course, uno de los más largos de España actualmente, un 
campo especial, con calles estrechas y greens rápidos. Y Tra-
mores es nuestro campo corto (par 63) y está muy enfocado 
al tema de la enseñanza.

Nos hemos decidido por Alferini porque tiene las caracterís-
ticas idóneas para plantear un reto a la altura de las jugadoras, 

que es lo que pretende este torneo. Alferini es la sede perfec-
ta en este sentido, y además estamos posicionando al mismo 
tiempo la marca Alferini, que es un tipo de campo que le gusta 
al golfista extranjero, nuestro cliente principal.

–A qué se van a enfrentar las participantes en el Open de 
España

–Van a encontrar un recorrido muy largo, en un campo que 
destaca en la Costa del Sol porque no tiene absolutamente nada 
construido alrededor. Los pares 3 son muy largos, muchos pares 5 
son bastante difíciles, hay agua, los greens son rápidos…

De cara al torneo, el cambio principal que vamos a hacer 
es la distribución de los hoyos. Nuestro campo no hace los 
dos círculos, es lineal, por así decirlo, por la forma en está 

longest in Spain, a premium course with narrow fairways and 
fast greens. And Tramores is our short course (par-63) and it is 
mostly focused on teaching and practice.

We decided on Alferini because it has the ideal characteristics 
to pose an appropriate challenge for the high level of play by top 
women pros, which is what this tournament aims to do. Alferini 
is the perfect venue in this sense, and we are also positioning 
the Alferini brand at the same time. It is the type of course that 
international golfers – our main clients – especially like.

What challenges are the participants going to face in the 
Spanish Open?

They will find a very long course, one that stands out on the 
Costa del Sol because it has absolutely nothing built around it. 

The par-3s are very long, many par-5s are quite difficult, there is 
water, the greens are fast…

Going into the tournament, the main change we are going to 
make is to the layout of the holes. Our course doesn’t comprise 
two circular routes; it’s linear, so to speak, because of the way 
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“Nos hemos decidido por Alferini porque 
tiene las características idóneas para 
plantear un reto a la altura de las jugadoras, 
que es lo que pretende este torneo”

“We decided on Alferini because it has the ideal 
characteristics to pose an appropriate challenge 
for the high level of play by top women pros, 
which is what this tournament aims to do”

➠➠

Felipe Arranz y el emblemático hotel del 
resort, Anantara Villa Padierna Palace.
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distribuido el resort. La idea era cambiar el orden de los hoyos en un futuro por-
que vamos a hacer una casa club, que es un proyecto a cuatro años vista, y vamos a 
aprovechar este torneo para hacer ese cambio. La zona de televisión y las carpas de 
avituallamiento irán al lado del hoyo 14, que es en cierto modo el centro neurálgico del 
campo. Se empezará por el hoyo 6 y terminaremos en el 14 como último hoyo. Lamen-
tablemente es un par 3, que no es lo que más nos gustaba, pero al tratarse de un par 3 
complicado, con un tiro bastante largo, con agua rodeando el green, va a ser un par 3 
que va a vestir muchísimo el torneo y le dará un final muy interesante.

–Ya hablando del resort, ¿qué diferencia a Villa Padierna de otros grandes resorts de golf?
–Nosotros hemos apostado por un producto de lujo, que es lo que se está desarro-

llando ahora mismo en la zona con la creación de varios hoteles de cinco estrellas gran 
lujo. La Costa del Sol tiene todos los ingredientes para ser un destino turístico de lujo 
donde el golf es uno de sus principales atractivos. Como resort, contamos con Anantara 
Hotels, Resorts & Spas, de la cadena Minor Hotels (600 establecimientos en más de 50 
países). Es una marca de referencia en todo el sureste asiático y en países árabes que 
desembarcó en Europa hace tres años con Villa Padierna como buque insignia. 

Nuestra idea es expandir con Anantara la oferta gastronómica. A su llegada ya con-
tábamos con seis puntos de restauración, y ahora ya tenemos ocho, entre los que des-
taca Sushi 99, uno de los restaurantes japoneses de más éxito en toda la Costa del 
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➠ “De cara al torneo, el 
cambio principal que 
vamos a hacer es la 
distribución de los hoyos” 

the resort is laid out. The idea was to change the order of the holes in the future 
because we are going to build a clubhouse, which is a four-year project, and we are going 
to take advantage of this tournament to make that change. The television area and catering 
tents will be next to hole 14, which is in a certain way the nerve centre of the course. The 
layout will start on hole 6 and we will finish on hole 14 as the last hole. Unfortunately it is a 
par-3, which is not what we would have liked most, but as it is a complicated par-3, requiring 
a fairly long shot and with water surrounding the green, it is going to be a par-3 that has a 
significant impact on the tournament and it will provide a gripping finale.

Speaking of the resort, what makes Villa Padierna different from other big major 
resorts?

We have opted for a luxury product, which is what is being developed right now in 
the area with the creation of several five-star luxury hotels. The Costa del Sol has all the 
ingredients to be a luxury tourist destination where golf is one of its main attractions. As 
a resort, we have Anantara Hotels, Resorts & Spas, part of the Minor Hotels chain (600 
establishments in more than 50 countries). It is a reference brand throughout south-east Asia 
and in Arab countries that arrived in Europe three years ago with Villa Padierna as its flagship.

Our plan is to expand the gastronomy options at Anantara. When they arrived we 
already had six restaurants, and now we have eight. Sushi 99 especially stands out – it 

“Going into the tournament, 
the main change we are 
going to make is to the 

layout of the holes”
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is one of the most successful Japanese restaurants on the Costa 
del Sol, and it is sometimes difficult to get a free table. Now we have 
set up an Indian restaurant, which is one thing that was missing from 
the resort. Variety is, after all, what our target customer is looking for, 
the one who wants a resort with a luxury hotel, three golf courses 
at their disposal so they can play a different one every day, diverse 
gastronomic options, an extraordinary spa, a magnificent beach 
club, a racquet club with 16 paddle tennis and tennis courts and 
soon with a large gym, and two croquet courts, which are proving 
to be very successful. Like paddle tennis, croquet is a sport that is 
attracting a growing number of players. All these facilities will allow us 
to transform the Villa Padierna golf resort into a country club where 
you not only have a fantastic golf offer but also a wide variety of 
services so that our clients can enjoy all kinds of leisure activities. ■

Sol y donde a veces es muy díficil conseguir una mesa libre. 
Ahora hemos montado un restaurante indio, que es una cosa que 
nos faltaba en el resort. Esta variedad es al fin y al cabo lo que va 
buscando nuestro cliente objetivo, el que quiere un resort con un 
hotel de gran lujo, tres campos de golf a su disposición para po-
der jugar cada día uno diferente, una variada oferta gastronómica, 
un spa extraordinario, un magnífico beach club, un racquet club 
con dieciséis pistas de pádel y pronto con un gran gimnasio, y dos 
pistas de cróquet, que tienen un gran éxito y que, al igual que el 
pádel, es un deporte que tiene cada vez más practicantes. Todas 
estas instalaciones nos van a permitir transformar el resort de golf 
Villa Padierna en un country club donde no solo tienes una oferta 
fantástica de golf sino una amplia variedad de servicios para que 
nuestros clientes disfruten de todo tipo de ocio. ■
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“Tenemos ocho puntos de restauración, entre los 
que destaca Sushi 99, uno de los restaurantes 

japoneses de más éxito en toda la Costa del Sol”

“We have eight restaurants. Sushi 99 especially 
stands out – it is one of the most successful 
Japanese restaurants on the Costa del Sol”
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